
M egjelenik C síkszeredában minden hétfőn és csütörtökön. Előfizetés egész idényre  1 korona 60 fillér. —  Egyes szám  á ra  20 fillér.
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Pototzky Pál
Csíkszereda

Férfi és nő; divat 
G ye re k já tékok

Utazó ko sa ra k  
Kézi bőröndök 
Varrógepraktár

Olcsó bevásár­
lási forrás!!!
O O Q Ü Q Ü Q Q

Színházi cukor­
kák, déli gyümöl­
csök, befőttek, cse­
mege sajtok, Ízle­
tes hideg felvágot­
tak és legkülönfé­
lébb k on zervek , 
halak, valamint jó 
za m a tu  buteliás 
borok, pezsgők és 
likőrök. A leg- 
jutányosabb áron 
b e s z e r e z h e t ő k

POTOTZKY ANDOR

Bakó Lajos.
Ez a kép, a társulat hős szerelmes, éne­

kes, apa, komikus és gyermek színészét 
mutatja. A legkomolyabb ember a társulat­
nál, de neki van, a legjobb szive is. Nin­
csen olyan szívesség, amelyre, ha megké­
rik, meg ne csinálná. Akár milyen rossz 
viccet mondanak neki udvariasságból, fel­
tétlenül mosolyog rajta. Nagyon jó szere­
pei vannak, a legközelebb, -Bánk Bán«-ban, 
az izgága Petur bán, egyik kiváló alakítása-

A napokban azt kérdezték tőlem, hogy 
lehet-e Józsa Gézára szavazni ? Hát kérem, 
mi színészek, feltétlenül rá szavazunk, mert 
Géza, a legnagyobb közkedveltségnek ör­
vend. Nála nélkül előadást nem kezdünk.

csem egekereskedésé  
ben, C síkszeredában. 
N agy vá la szték  
diszniű tárgyakban

Bánk bán.
Az egyetlen magyar drámánk Katona 

Józseftől. 11. Endre, az atyjának megígért, 
keresztes hadjárat viselése alatt, Bánk bán 
az ország kormányzója. Az országban nagy

az elégedetlenség, mert Gertrudis, a királyné, 
elmozdítja a magyar nemeseket állásuktól 
és azok helyébe, a hazájabéli ineraniakat 
ülteti be. Ezért Petur bán, Bánknak a bátyja, 
összeesküszik, Gertrudis ellen. Beleviszik 
az eleinte tartózkodó Bánkot is, az össze­
esküvésbe, mivel azt állítják, hogy Bánk 
hitvesének bukásában, része van Gertrudis- 
nak is. Melinda megtébolyodik és Bánk 
fájdalmában és elkeseredésében az öt le­
gyilkolni igyekvő Gertrudist megöli. De na­
gyobb Bánk fájdalma, mint a büntetése, 
amely reá várhatna, mivel feleségét, csábí­
tójának, a gaz Ottónak emberei, felkon­
colják.

Lengyel menyecske.
Hckuba Vilmos elakar válni feleségétől, 

akit már nem szeret és még mielőtt a vá­
lás megtörténne megkéri, egy gazdagnak 
vélt család, leányát Ilit. A lengyel menyecske 
hallani sem akar erről és felmegy, a Vili 
leendő anyósához és botrányt készül ren­
dezni. Egy feltétel alatt lemond tervéről, 
ha Vili lemegy vele Volocrra, a birtokukra 
és ott, lengyel szokás szerint, a házassági 
évforduló napján újra megesküszik vele. - -  
Ez annyival is tontosabb, mivel ellenkező 
esetben elveszti a birtokot a melyet, csak 
olyan feltétellel kapott örökségben ha bol­
dog házas életet él férjével. — A rokonok 
Soífynszky bácsi és öt hülye leánya, vér­
szomjasán lesik, minden lépésöket. Azon­
ban, megérkezik az após is az anyós is és 
leendő feleség is, és borzasztó bonyadalom 
után, Vili mégis csak rájön arra, hogy sze­
reti Margát és nem válik el tőle.

Fecske Frigyes az aviatikus, aki szerel­
mes lett Margába, bosszúból ott röpköd, a 
Margáék kertje fölött és mindenki telcszor 
homokkal.

A csalódott, após és anyós mély meg­
vetéssel eltávoznak.

A falu rossza.
Majdnem mindenki tudja ; hogy Göndör 

Sándor azért lett a falu rossza, mivel Bátki

Farsangi újdon­
ságok és külön­

legességek! 
Színházi blú­
zok. fej kötők, 
és sálok állan­
dóan nagy vá­

lasztékban
PototzkyMarton
női- és férfi-divat- 
ü z le téb en , Csík­
szeredában, Főfér.

Fekete Vilmos
Első csikm egyei hige-
nikus fo d rász te rm e .
Illa tszer és p ipere­
kereskedése  n a g y ­
b a n  és kicsinyben.
S r á t ó i  szépituszerek állandó 
=  Tálasztékbai. _ —

H ajbetétek, 
hajfonatok, 

lökni transfo rm áeiók , 
:: s tb . stb . :: ::

Farsangi 
újdonságok 

dús válasz­
tékban 

kaphatók, 

— F ő t é r .  —

Q7TNÁQ7M ATTRANA ItenkbaiosH utter kávéháza és étterm e hol 
ü Z i i l l i j ü Z i i j J V  U 1  l í l U l m  esténként Ráduly B. Árpád zenekara hangversenyez.



2-ik oldal. S Z Í N H Á Z I  Ú J S Á G 5. szám.

JAKAB GYULA Í I S S S X S  söröket itatunk.
Ifjúsági íiQQCpi Qagy díszelőadás.
K a t o n a J ó z s e f  ö r ö k b e c s ű  m ü v e .

Erdélyrészi második szinikeriilet. | | j  I g a z g a t ó :  T om p a K álm án .
2Toly ószá.aaa. 20 . ZBérletszáuaaci. 21.

Csíkszeredában, a Vigadó színházterm ében, ma pénteken, 1912. évi febr. 9-én:

TO M PA  KÁLMÁN felléptével:
„BÁNK BÁN".

Történeti szomorú játék 5 felvonásban. — Irta: Katona József. — Rendező : Tompa Kálmán.

Bánk Bán, Magyarország nagy ura Tompa Kálmán 
Melinda felesége — — — — Tompa Irma
Soma, kis fiuk — — — — Fekete Irénke
II. Endre, magyarok királyu — — Szerdahelyi K.
Qertrudis, királyné — — — Saáry Margit
Ottó, Berlhold mareniai hercegnek

fia, Gertrudis testvéröccse — — Tompa Béla
Mikbál bán,| ,, . . .  . . . . .  — Székely Károly
Simon b á n j  Mtíl,nda bátWai -  Jámbor György 
Zászlós urak, vendégek, udvarnokok, udvari asszonyok, ritterek, békétlenek, katonák, jobbágyok. Törtéuik 1213-ban.

Egy zászlós ur — — — — Vas M.
Petur bán, bihari főispán — — Bakó Lajos
Myska bán, a királyfiak nevelője Komáromi János 
Solom mester, fia — — — — Pusztai B. 
Bendeleiben Izidora, thüriugiai leány Kocsis I.
Egy udvornik — — — — Komárominé
Biberach, egy lézengő ritter — Kertész Sáudor 
Tiborc, paraszt — — — — Makai Elemér

TI /v 1 t t  a  « Ír . Páholy: 12 kor. 20 fill. Oldal- és támlásszék 1. II. sor 
HP, VflFfiK 2 kor. 46 fill. Támlásszék: III. IV. és V. sor 2 kor. 
l i u i j  u i  u n  . Q g  fjjj Körszék: 1 kor. 64 fill. Zártszék: 1 kor. 24 fill. 
Földszinti állóhely: 84 fill. Karzati ülőhely: I. sor 82 fill. II. sor 
62 fillér. — K a r z a t i  á l l ó h e l y :  42 fillér. Deákjegy 62 fillér. — 
A pótfillérek az országos szinészegyesület nyugdijintézetét illetik.

Esti pénztárnyitás 7 órakor. kezdete pont 8 órakor.
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5. szám. S Z Í N H Á Z I  Ú J S Á G . 3-ik oldal.

Mi sz ín észek  csak L1TTKE CSIKÓT iszu n k !
Mi nyomdászok pedig EK Á S Z O N i „B O L D IZ S Á R 11 PEZSG Ő  ! 

B O R V I Z E T  I S Z U N K !  iBj@Eii5i[BíBia[aMBiiiiiBjBisi I

Jean Gilbert, Ártatlan Zsuzsi operett szerzőjének szenzációs operett újdonsága.
■ESOa

Erdélyrészi második szinikeriilet. I g a z g a t ó :  T om pa K álm án .
Polyószám 30- jOézrletszátaao. 22.

Gsikszei edában, a Vigadó színháztermében, ma szombaton, 1912. évi febr. 10-én:

„A LENGYEL MENYECSKE".
Vigoperett 3 f'elv. Irta : Curt Kranc is  Georg Okovkoroszky. Kord. Faragó Jenő. Zenijét szerző : Jeán Gilbert. Kend. Tompa B.

S Z E M É L T E D :
Madaras Albert, városi tanát; 
Gabriella, a felesége — 
Ilyke, a leánya — —
Tamáska Benő v. I). t. t. 
Hekuba Vilmos, földbirtokos 
Marga, a felesége — —
Fodor János — — —
Fecske Frigyes, aviatikus

is — Makai Kitinéi'
P. Török Cornélia 
Füredi Vilma 
Jámbor György

— Tompa Béla
— Sándor Ilonka

— Kertész Sándor
— Székely Károly

X Fénymáz Mór, kópkereskedö — 
X Sofnikky Kazimir, gróf — —

a gróf unokaliugai

x Guszti, szobaleánya — — —
X Stembárszky — — — —

)K Maruska | 
X  Soluska 
X  Annuska I 
X Petruska |

Komáromi János 
Bakó Lajos 
Somos Piroska 
B. Láng Juliska 
Gerzsáuné 
Kocsis Pus „ 
Makai Klemérné 
Pusztai Béla

TIaKtáhiaL . Páholy: 12 kor. 20 fllL Oldal- cs támlásszék 1. II. sor 
H fi IV fi Pfi K  ̂ kő i. 46 fill. Támlásszé : III. IV. és V. sor 2 kor. i i u i j  ui  uiv . Qg Körszék: 1 kor. 64 fill. Zártszék: 1 kor. 24 fill. 
Földszinti állóhely: 84 fill. Karzati ülőhely: i. sor 82 fill. II. sor 
62 fillér. — K a r z a t i  á l l ó h e l y :  42 fillér. Deakjegy 62 fillér. — 
A pótfillérek az országos szinészegyesület nyugdijintézetét illetik.

Szelvénybérlök helyei délelőtt 12 óráig  lesznek fe n ta rtv a . B érle tszünetes előadások alkalm ával szelvények  érvénytelenek.

Jegyek előre válthatók este 6 óráig Pototzky Pál divatáru üzletében. (Telefon szám 31.)

A szinügyi bizottság határozata értelmében anézötér földszintjén hölgyek kalappal nem jelenhetnek meg.

Esti pénztárnyitás 7 órakor. Kezdete pont 8 órakor.



4-ik oldal. S Z Í N H Á Z I  Ú J S Á G 5. szám.

Háziasszonyok! Könnyű már zsúrt rendezni, hiszen semmi VENCZEL FRIGYESNÉL
faradtsaggal nem jár, mert a legkitűnőbb süte­
ményeket olcsón és házhoz szállítva kapjuk C s ík s z e r e d á b a n .

Ifjúsági előadás az összes ta n in tézetek  szám ára!
D é lu tá n  fé l n é g y  ó r a k o r  fé lh e ly á ra k k a l.
T Ó T H  E D E  é n e k e s  n é p s z í n m ű v e .

Erdélyrészi második szinikerület. y p  I g a z g a t ó :  T om p a  K álm án .
31- X3érletszá.:»o. O.

Csíkszeredában, a Vigadó színház term ében, ma vasárnap, 1912. évi február 11-én:

„A falurossza".
Eredeti népszínmű dalokkal, tánccal, 3 felvonásban. Irta: Tóth Ede. Rendező: Tompa Kálmán.

S Z E M É
Feledi Gáspár, gazdag falusi földen. Kertész Sándor *

Boriak a ) g^rm ekei
Bakó Bajos 
Tompa Irma

X
X

Bátki Tercsi, Feledi gyámleánya Saáry Margit X
Göndör Sándor, szolgalegény — Szerdahelyi K. X
Finom Rózsi, menyecske — — Rózsahegyi Sári X
Csapó, gazdaember — — — Komáromi János X
Csapóné | — — — Makai Elemérné X
Sulyokné módos asszonyok Mihály Mariska X
Tarisznyásné | — — — — Nádudvary G. X

L  Y  E K :
Egy öreg paraszt — — — — Gyimesi L.
Megyei Csendbiztos — — — Jámbor György
Kónya, kántortanitó — — — Gerzsán Kálmán
Gonosz Pista, bakter— — — Makai Elemér
Cene, cigányprímás — — — Komáromi János
Adus, véncimbalmos — — — Gerzsán Kálmán
A „Makk-lietes“ korcsmáros — Székely Károly 
Jóska béres — — — — Pusztai Béla

Nép, mindkét nemből. Vendégek, cigányok.
Történeti hely : Felső-Borsod vidéke. Idő jelenkor. Az 1. és II. felvonás közt egy évi időköz.

. Páholy: 6 kor. 20 fill. Oldal- és támlásszék I. II. sor 1 
HftlVíirflK kor. 26 fül. Támlásszék: III. IV. és V. sor 1 kor. 06 
i i u i j  u i  u n  . fill. Körszék: 0 kor. 84 fill. Zártszék: 0 kor. 64 fill. 
Földszinti állóhely: 44 fillér. Karzati üllőhely: I. sor 42 fillér. II. 
sor 32 fillér. Karzati állóhely: 22 fillér. De á k . j e g y  32 fillér. — 
A pótflllérek az országos szinészegyesület nyugdijintézetét illetik.

V asár- és ünnepnapokon je g y e k  e lőre  válthatók a  színházi pénztárnál.

Pénztarnyitás három órakor. rí 11 ■ Kezdete pont fél 4 órakor.



5. szám.______  S Z Í N H Á Z I  Ú J S Á G  5. oldal.

A6RÁR TAKARÉKPÉNZTÁR R. T. CSÍKSZEREDÁI FIÓKINTÉZETE
elfogad betéteket, naptól-napig kamatoztatja, leszámítol váltót és fogla lkozik minden tőzsdei üzlettel.

"CTjd.oxxsá.g‘1 Itt riiásodszorl TTj c l  orvsát gT

F A L L  1L E Ó  N A G Y O P E R E T T J E .

Erdélyrészi második szinikerület. f | |  ’I g a z g a t ó :  T om p a  K álm án .
^Fol-srótszéLZZGL 32. Bérletszána. O.

Gsikszeredában, a Vigadó színház term ében, ma vasárnap, 1912. évi február 11-én:

„A B A B U S K A “.
Nagy operett három felvonásban. — Flers és Caillard bohózatából. — írták : Stein és Willner. — Zenéjét 
szerzetté : Ka l l  Leó. — Fordította (J á b o r Andor. — Rendező : T o m p a Béla Karnagy : B a r a n y a i  Mihály.

SZEMÉLYEK:
Prunierné — — — — -—
Ivette, leánya — — — —
Uelatourelle, márki — — —
Tibóriusz, unokaöcscse — —
Bufton — — — — — —
líosalilla — — — — —•
Talmi Ezsaiás, színigazgató — —
Plébános — — — — —
Poche, kisasszony — — — —

P. Török Cornélia X I'audoíou — — — — Pusztai B
Füredi Vilma X Alfonsó — - -  — — — Gerzsán Kálmán
Kertész Sándor X Montgrebin — — — — — Vas M.
Tompa Béla X Merlinné — -
Székely Károly X Pichonné — — — — — Szllts Mariska
Sándor Ilonka 
Makai Elemér 
Komáromi János 
Mihály Mariska X

Egy vevő - 
Levasseurné — 
Feriimé — -  
Fetó — —

-  — — — Pusztai B.
— — — — Komárominé

— — — — Kocsis I.

TI ni tt a ián 1t . Páholy: 12 kor. 20 flll. Oldal- és támlásszék 1. II. sor 
rlrlVninK 2 kor. 46 fill. Támlásszék: III. IV. és V. sor 2 kor. A1 U1J U1 U1Y . 06 fiU Körszék: ! kor. e4 fiú. Zártszék: 1 kor. 24 fül.
Földszinti állóhely: 84 fill. Karzati ülőhely: I. sor 82 fill. II. sor 
62 fillér. — K a r z a t i  á l l ó h e l y  42 fillér. Deákjegy 62 fillér. — 
A pótfillérek az országos szinészegyesület nyugdíjintézetét illetik.

V a s á r-  é s  ü n n e p n a p o k o n  je g y e k  e lő re  v á lth a tó k  a  s z ín h á z i p é n z tá rn á l.
S zelvénybérlök helyei délelőtt 12 óráig  lesznek  fe n ta rtv a . B érle tsz íinetes előadások alkalm ával szelvények  é rv ény te lenek .

Aszinügyi bizottság határozata értelmében a nézőtér földszintjén hölgyek kalappal nem jelenhetnek meg.

Esti pénztárnyitás 7 órakor. Kezdete pont 8 órakor.



6-ik oldal. s z í n h á z i  ú j s á g 5. szám.

FRIIm mjri női és férfi divat raktára. Nagy választék női ruha 
ih, kellékekben. Szinházi blúzok és ehhez kelmék 

úgyszintén nagy választék szinházi sálakban.

Szabó Lajos
színházi fo d rász

C síkszeredában.
Férfi fodrász­
terem és külön 
női föd raszte­
rem, a legpon­
tosabb kiszol­
gálás. Ajánlja 
dúsan felsze­
relt baj munka, 
illatszer- és pi­
perééi k- raktá­
rát a legj Hiá­
nyosabb árak 

mellett.
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Tercsi nem várta meg őt és máshoz ment 
feleségül, de végezetül mégis csak bele 
nyugszik a változhatatlanba és feleségül 
veszi Tompa Irmucikát, a Boriskát.

színházi HÍREK és iwókAk.
A farkasok Csíkszeredán! Hogy 

mit fel nem használ egy élelmes férj! ? Az 
ismerkedési estély után, másnap 10 körül 
összehorzsolt arccal, mászott haza fele Ele­
mér, (Makay). Rémülten és haraggal, de 
szokása szerint türelemmel nézi, Elemérné?... 
Higyje el cicám, hogy senki sem hiszi el, 
de igy van. Én és Tihamér hadnagy talál­
koztunk egy farkassal! És ? farkas szemet 
néztünk vele, mostanáig!

* *
. *

Érdekes botlásokat szokott egy kollega­
nőnk elkövetni a színpadon, de az életben is, 
úgy meg sértette Kertészt, hogy az nem 
tudja, hogy hogyan álljon rajta bosszút. 
T. i. találkozik a feleségével és üdvözölve, 
azt kérdi igaz, hogy 5 órakor ment haza 
Sertész K anyi!

* **
Makai a hivatásos humorista egy alka­

lommal, bevitte az óráját a speccerájba i zá­
log házbe) ugyanakkor reggel felé bezör­
getett a zálogházadhoz is és azt mondja. 
Ugyan kérem, hány óra van ? Micsoda, 
szemtelenség, hogy ezért felmeri az embert 
zörgetni ! Pardon kérem, azt hiszem jogom 
van rá, hiszen önnél tartom az órámat.

Komáromi pár, elment a fényképészhez 
és lefotografáltatták magukat. Már 5 lemezt 
elrontott a mester, mert Komáromi, mindég 
az utolsó pillanatban, vagy megmozdult 
vagy elnézett. Végre a 6-ik lemeznél, két­
ségbeesett arccal állanak, a gép előtt és a 
mester idegesen rájuk szól. Komáromi ur, 
kérem mosolyogni, mosolyogni ! Komáromi 
lágy hangon kérdezi.

Hangosan ?
* **

Volt egy aranyos collegám, aki állan­
dóan, ugratta a collégáit; pl. elzálogosította 
valakinek a ruháját és meghívta az illetőt, 
villás reggelire, a lakoma után aztán el­
küldte, az illetőnek egy borítékban, a cé­
dulát. Így csinált, a társulat titkárjával is. 
Ez aztán megfogadta, hogy bosszút áll majd 
rajta. Türelemmel hallgatott és várt végre 
elérkezett, a hecc mester jutalomjátéka. — 
Az első felvonás végén egy óriási, nyílt

szinü tapsot kap a művész és nyomban egy 
gyönyörű, koszorút dobnak a színpadra. 
Kollegám, meghatva, lehajol a koszorú után 
és ebben a pillanatban, elrántják előle a 
koszorút, mivel kötéllel volt megkötve. 
A közönség, őrült hahotára fakad és ami 
hecc mesterünk lefőzve, kiballagott a szín­
padról. Ez volt a titkár bosszúja.

* **
A női öltözőben. Bármennyire is csön­

get az ügyelő és bármilyen sürgős is az 
öltözködés, a nőknek mindég van arra ide­
jük, hogy még egy kicsit pletykáljanak. — 
No most meg pláne nagy a láz az öltöző­
ben, mióta a kedvenc verseny folyik. Amúgy 
mindig elmondogatják, hogy »én nem is 
akarom megnyerni«, de azért úgy belülről 
mind szívesen venné, ha elvihetné a pál­
mát. Könnyű ám nekik, mert akárhogy is 
lesz, de egyik biztosan megnyerheti közü­
lük. Bezzeg mi férfiak nagyon csehül ál­
lunk, t. i. inivelünk az Atya Isten konku­
rál ! Hogy ki az Atya Isten ?

Ö  ©  (ty (Aj ©
A kedvencverseny!

Már nehezen várja mindenki, hogy mi 
lesz a végleges eredmény és hogy kié lesz 
a pálma. A verseny mindég fokozottabb 
arányban megy és az eddigi eredmény a 
következő:

Nők:
Kocsis IIus 98.
T. Sándor Ilonka 68.
Somos Piri 58.
Komáromi né 57.
Saáry Margit 34.
Tompa Irma 20.
Füredi Vilma 8.
Szűcs Mariska 8.
Rózsahegyi Sári 7.
Gerzsánné 4.
P. Török Kornél 3.
Makayné 2.
Baranyainé 1.

Férfiak:
Tompa Béla 85.
Komáromi János 57.
Kertész Sándor 46.
Makay Elemér 36.
Székely Károly 30.
Tompa Kálmán 14.
Józsa Géza 1.
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H entes- és m é sz á ro r-  
á ru k  b e s z e r z é s é r e  
legjobban a j á n l j u k

CSEH ISTVÁN
h en tes- és m ész á ro s­
üzle té t, C síkszeredá­
ban, hol naponta fris­
sen készült, hideg 
felvágottak, sonkák, 
kolbász és virsli kap­
hatók. Ugyanitt bár­
mikor beszerezhetők 
zsírnak való s külön 
e célra hizlalt faj ser­
tések. Elvállal vága- 
tásokat és kívánatra 
csekély dijazás mel­
lett szakembert bo- 
csájt a nála vásárló 
közönség rendelke­
zésére disznóölések­
nél, valamint vállal­
kozik vadaknak ki­
fejtésére és pácolá­

sára stb. stb.
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Szervusz Bandi! —  Hová m égy? —  Hegyek i  „  i .  „  k  A  á s , ,  h a , ,  
fiam  ebédelni! —  H ová? Hová-á:? l —  kát d f l A f l U  V U U I l H U i .

Nyomatott a Szvoboda József-féle könyvnyomdában, Csíkszeredában.


